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(1) Person Filing/(La persona que presenta el documento):                                                                                
Address/(Dirección):                                                                                                                                                 
Phone/(Teléfono):                                                                                                                                                      
Atlas Number/(Número de ATLAS):                                                                                                                        
Bar Number (if applicable)/(Número de inscripción del colegio de abogados - si corresponde):                  
Representing  Self (Without Attorney) OR  Attorney for  Petitioner OR  Respondent
(En representación de: ⌧ sí mismo/a (sin abogado)  O ⌧ abogado ⌧ del peticionante O ⌧ del/de la
demandado(a))

SUPERIOR COURT OF ARIZONA
COUNTY OF                                  (2)
(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA

CONDADO DE XXXXXXXXXX) (2)

(3)                                                                           Case Number: (5)                                        
Petitioner/(Peticionante)    ( Número de caso)

                                                                           REQUEST TO MODIFY
Date of Birth   Social Security Number CHILD SUPPORT
(Fecha de nacimiento)(Número del seguro social) SIMPLIFIED PROCEDURE

(SOLICITUD DE MODIFICACIÓN
(4)                                                                             DE LA MANUTENCIÓN DE

Respondent/(Demandado/a) MENORES PROCEDIMIENTO
SIMPLIFICADO)

                                                                         
Date of Birth   Social Security Number
(Fecha de nacimiento)    ( Número del seguro social)

IMPORTANT NOTICE TO PARTY NOT REQUESTING THE MODIFICATION (CHANGE).
Your support order may be modified (changed) if you do not request a hearing
(AVISO IMPORTANTE PARA LA PARTE QUE NO SOLICITA LA MODIFICACIÓN (CAMBIO). 
Su orden de manutención se puede modificar (cambiar) si no solicita una audiencia.)

I, (6)                                                                                              , ask this court to modify (change) the
       (Name of Obligor/Obligee (Person Requesting Change)  
Arizona child support order in this case entered on (7)        /       /       by (8)                                                   .

Judge/Commissioner(Juez o comisionado)
Yo, (6) XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX solicito al tribunal que modifique (cambie) la           
(Nombre del deudor/acreedor (el/la persona que solicita la modificación)  
 orden de manutención de menores presentada en este caso el (7) XXXXXXX por (8)XXXXXXXXXXXXX.)

OJO: Todos los formularios deberán
completarse en inglés. De lo contrario, no
se le permitirá presentar sus documentos
en la Secretaría del Tribunal.
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1. The child support order currently in effect requires (9)                                                   to make payments
of   (10) $                    per                        , payable on the                day(s) of the month.
(La orden de manutención vigente actualmente estipula que (9) XXXXXXX debe pagar
(10) $ XXXXXX por XXXXXXX cada XXXXXX día(s) del mes.)

2. Attached is a Parent's Worksheet for child support.  According to the worksheet calculations (item 36),
the child support amount should be (11) $                         per month.
(Se adjunta una hoja de datos financieros del padre/de la madre para determinar la manutención de menores.
 De acuerdo con los cálculos de la hoja de datos financieros (inciso 36), el monto por concepto de manutención
de menores debe ser de (11) $ XXXXXXX al mes.)

3. The following calculations show that the requested change varies from the current ordered child support
by 15% or more.  

   (12)(a) (b)                                  =   (c)                                 %
a = the difference between the amount currently ordered and the amount requested;
b = the amount currently ordered; and,
c = the percentage change

(Los siguientes cálculos reflejan que el cambio solicitado varía de la manutención de menores ordenada en un
15% o más.  
(12)(a) (b) XXXXX  =   (c) XXXXX%

a = la diferencia entre el monto actualmente ordenado y el monto solicitado;
b = el monto actualmente ordenado; y
c = el cambio porcentual)

4. Is the Department of Economic Security (DES) providing child support enforcement services to at least
one of the parties? (13) Yes       No        Unknown

If YES, see instructions, page 2, "When You Have Completed This Form."

(¿El Departamento de seguridad económica (DES por sus siglas en inglés) ha proporcionado los servicios de
cumplimiento de manutención de menores por lo menos a una de las partes? (13) ⌧ Sí ⌧ No ⌧  Se desconoce

Si la respuesta es “Sí”, consulte las instrucciones de la página 2, “Cuando haya completado este formulario".)

5. Other court-ordered payments included in the current Order of Assignment dated         /       /       .     
Spousal Maintenance/Support(14) $                      per                     
Payments on Arrears:

  Child Support $                      per                     
  Spousal Maintenance/Support $                      per                     
  Other $                      per                       
(Otros pagos ordenados por el tribunal que se incluyen en la orden de asignación actual de fecha         /       /.

        Manutención del/de la cónyuge(14) $ XXXXXXXXX por                     
Pagos por atrasos:

  Manutención de menores $ XXXXXXXXX por                      
  Manutención del/de la cónyuge $ XXXXXXXXX por                      
  Otros $ XXXXXXXXX por                      

RELIEF REQUESTED: (WHAT I WANT THIS COURT TO DO.)
(SE SOLICITÓ DESAGRAVIO: LO QUE SOLICITO QUE ORDENE EL TRIBUNAL.)

A. I request that child support be ordered in the amount of (15) $                    per month and that
relief requested in the Parent's Worksheet be ordered.
(Solicito que se ordene la manutención de menores por un monto mensual de (15) $ XXXXX y el
desagravio que se solicitó en la hoja de datos financieros del padre/de la madre para determinar la
manutención de menores.)
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B. If this matter goes to hearing, I further request that costs and fees incurred in bringing this
action be ordered to be paid by the opposing party.
(Si debido a esta solicitud se fija una audiencia, también solicito que se ordene que el/la
demandado/a pague los costos y los honorarios en que se incurrió para presentar esta demanda.)

OATH AND VERIFICATION/(JURAMENTO Y VERIFICACIÓN):

I have read this document and the information given is true and correct to the best of my knowledge.
(He leído este documento y declaro que la información que aparece en el presente es correcta y verdadera a
según mi leal saber y entender.)

Dated/(Fecha):                                         (16)                                                                                                 
     Person Filing Request to Change Child Support
    (Persona que presenta la solicitud de modificación de     

                                                                                           manutención de menores)

STATE OF ARIZONA/(ESTADO DE ARIZONA)
     County of                                                              ) ss
    (Condado de)XXXXXXXXXXXXXXXXXss.

Subscribed and or sworn or affirmed and acknowledged before me this date:           /          /          .
(Lo firma y jura o afirma y reconoce ante mí con fecha de)

                                                                                                                                      
Notary Expiration Date Notary Public or Clerk
(Fecha de vencimiento del notariado) (Notario público o Secretario)

NOTICE TO PARTIES
If you do not agree with the modification/change in child support, you have twenty (20) days to ask for
a hearing. If service of process is made outside the State of Arizona, the parent receiving service has
30 days in which to ask for a hearing.

(AVISO A LAS PARTES)
(Si usted no está de acuerdo con la modificación/cambio en la manutención de menores, tiene veinte (20) días
para solicitar una audiencia.  En caso de que la notificación del proceso se haga fuera del estado de Arizona,
el padre que recibió la notificación tiene 30 días para solicitar dicha audiencia.)

Upon proof of service and if no hearing is requested within the time allowed, the court will review the
request and enter an appropriate order modifying the support award. If an error is noted, the amount
awarded may be different from the amount requested, but the modification will not be greater than the
amount requested.
(Por medio de acuse de recibo y si no se solicitó audiencia dentro del tiempo establecido por la ley, el tribunal
procederá a revisar la solicitud y presentará una orden apropiada que modifique la adjudicación de la
manutención.  Si se incurrió en un error, el monto adjudicado puede diferir del monto solicitado; sin embargo,
la modificación no debe ser mayor que el monto solicitado).

In the event the court has serious concerns regarding the accuracy of the information, or if a
substantial mathematical error is found, the court may set the matter for hearing. If either party
requests a hearing within the time allowed, the court will set a hearing.  No order will be modified
without a hearing if a hearing is requested. If you wish to request a hearing, you may obtain the
following forms from the Office of the Clerk of Superior Court or the Self-Service Center for a charge
or download them for free from the internet at:

http://www.superiorcourt.maricopa.gov/ssc/forms/fc_drmss3.asp
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(En caso de que el tribunal no tenga completa seguridad de la exactitud de la información o si se incurrió
en algún error matemático considerable, el tribunal puede fijar una audiencia.  Si alguna de las partes
solicita una audiencia dentro del tiempo establecido por la ley, el tribunal fijará una.  No se modificará
ninguna orden sin antes haber asistido a una audiencia, en caso de que se haya solicitado alguna. Si
desea solicitar una vista, puede obtener los siguientes formularios en la Secretaría del Tribunal Superior o
en el Centro de Autoservicio. También puede descargar los formulario gratuitamente a través de la
infovía: http://www.superiorcourt.maricopa.gov/ssc/forms/fc_drmss3.asp

����   Request for Hearing and Notice of Hearing  (Solicitud de audiencia y notificación de audiencia)
� Parent's Worksheet for Child Support Amount (Hoja de datos financieros del padre/de la madre

para determinar el monto de manutención de menores)

An arrearage calculation may be completed on your case.  If it is determined that there is an
overpayment or an arrearage owing, the monthly obligation could be adjusted to bring your case
current.  (Se puede efectuar un cálculo de atrasos de su caso.  Si se determina que hay un pago excesivo o un
atraso pendiente de pago, el pago mensual al que está obligado se podría ajustar para poner al día su caso.)

http://www.superiorcourt.maricopa.gov/ssc/forms/fc_drmss3.asp
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